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And he said, Behold now, my lords, turn in, I pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash 
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all 
night.
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And tarry with him a few days, until thy brother's fury turn away;
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And Laban said unto him, I pray thee, if I have found favour in thine eyes, [tarry: for] I have learned by 
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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Haste ye, and go up to my father, and say unto him, Thus saith thy son Joseph, God hath made me lord of all 
Egypt: come down unto me, tarry not:
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And they baked unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt, for it was not leavened; 
because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves any victual.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are] 
with you: if any man have any matters to do, let him come unto them.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he 
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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Now therefore, I pray you, tarry ye also here this night, that I may know what the LORD will say unto me more.
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The mother of Sisera looked out at a window, and cried through the lattice, Why is his chariot [so] long in 
coming? why tarry the wheels of his chariots?
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Depart not hence, I pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he 
said, I will tarry until thou come again.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be 
content, I pray thee, and tarry all night, and let thine heart be merry.
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07_JUD_19:06 And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said 
unto the man, Be content, I pray thee, and tarry all night, and let thine heart be merry.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father, 
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, I pray you tarry all night: behold, the day groweth to 
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go 
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father, 
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, I pray you tarry all night: behold, the day groweth to 
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go 
home.

07_JUD_19_09 (3).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_19/07_JUD_19_09/07_JUD_19_09.mp3


07_JUD_19_09

And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father, 
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, I pray you tarry all night: behold, the day groweth to 
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go 
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father, 
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, I pray you tarry all night: behold, the day groweth to 
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go 
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father, 
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, I pray you tarry all night: behold, the day groweth to 
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go 
home.

07_JUD_19_09 (6).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_19/07_JUD_19_09/right.html


Verse Studies 07_JUD_19_09

And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father, 
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, I pray you tarry all night: behold, the day groweth to 
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go 
home.
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07_JUD_19:09 And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the 
damsel's father, said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, I pray you tarry all night: behold, the
day groweth to an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that 
thou mayest go home.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [is] 
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [is] 
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [is] 
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [is] 
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [is] 
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [is] 
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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07_JUD_19:10 But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, 
which [is] Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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Would ye tarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters; 
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would ye tarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters; 
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would ye tarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters; 
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would ye tarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters; 
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would ye tarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters; 
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would ye tarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters; 
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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08_RUT_01:13 Would ye tarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? 
nay, my daughters; for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Tarry this night, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of a kinsman, well; let 
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will I do the part of a kinsman 
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry this night, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of a kinsman, well; let 
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will I do the part of a kinsman 
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry this night, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of a kinsman, well; let 
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will I do the part of a kinsman 
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry this night, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of a kinsman, well; let 
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will I do the part of a kinsman 
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry this night, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of a kinsman, well; let 
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will I do the part of a kinsman 
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry this night, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of a kinsman, well; let 
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will I do the part of a kinsman 
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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08_RUT_03:13 Tarry this night, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of a 
kinsman, well; let him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will I do the 
part of a kinsman to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the 
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.

09_1SA_01_23 (2).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_01/09_1SA_01_23/09_1SA_01_23.jpg


Audio Play 09_1SA_01_23

And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the 
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the 
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the 
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the 
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the 
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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09_1SA_01:23 And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned 
him; only the LORD establish his word. So the woman abode, and gave her 22_SON_suck until she weaned him.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, I will come down unto thee, to offer burnt offerings, 
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what 
thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, I will come down unto thee, to offer burnt offerings, 
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what 
thou shalt do.

09_1SA_10_08 (3).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_08/09_1SA_10_08.mp3


09_1SA_10_08

And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, I will come down unto thee, to offer burnt offerings, 
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what 
thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, I will come down unto thee, to offer burnt offerings, 
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what 
thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, I will come down unto thee, to offer burnt offerings, 
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what 
thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, I will come down unto thee, to offer burnt offerings, 
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what 
thou shalt do.
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09_1SA_10:08 And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, I will come down unto thee, to offer 
burnt offerings, [and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and 
show thee what thou shalt do.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto 
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto 
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto 
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto 
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto 
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto 
them.
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09_1SA_14:09 If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will 
not go up unto them.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said, 
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said, 
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said, 
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said, 
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said, 
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said, 
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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10_2SA_10:05 When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and 
the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow I will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow I will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow I will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow I will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow I will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow I will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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10_2SA_11:12 And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow I will let thee depart. So Uriah 
abode in Jerusalem that day, and the morrow.
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See, I will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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Then said Joab, I may not tarry thus with thee. And he took three darts in his hand, and thrust them through the 
heart of Absalom, while he [was] yet alive in the midst of the oak.
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Now therefore arise, go forth, and speak comfortably unto thy servants: for I swear by the LORD, if thou go not 
forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil that befell thee 
from thy youth until now.
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And Elijah said unto Elisha, Tarry here, I pray thee; for the LORD hath sent me to Bethel. And Elisha said [unto 
him, As] the LORD liveth, and [as] thy soul liveth, I will not leave thee. So they went down to Bethel.
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And Elijah said unto him, Tarry, I pray thee, here; for the LORD hath sent me to Jordan. And he said, [As] the 
LORD liveth, and [as] thy soul liveth, I will not leave thee. And they two went on.
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Then they said one to another, We do not well: this day [is] a day of good tidings, and we hold our peace: if we 
tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go and tell the 
king's household.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, I have anointed thee king over 
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Thou hast indeed smitten Edom, and thine heart hath lifted thee up: glory [of this], and tarry at home: for why 
shouldest thou meddle to [thy] hurt, that thou shouldest fall, [even] thou, and Judah with thee?
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Then there went [certain], and told David how the men were served. And he sent to meet them: for the men were 
greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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